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restituant’. LXXXI vor ‘filium’ lies ‘si’; es fehlt ‘pleno’. 
LXXXII, 2 fehlt ‘fuerit’,

2) Abweichungen mit Bezug auf germanische Aus­
drücke oder auf Eigennamen: Seite 213, Zeile 25 ‘Aud­
gharius’ (statt ‘Audgarius’). XV ‘mordidus’ (statt ‘mordridus’). 
XXXI, 3 ‘ribuari’ (statt ‘Ribuario’), ‘Burgundiones’ (statt ‘Bur­
gundionis’). XXXI, 5 ‘provinciam Ribuariam’. XXXII, 3 ‘haro 
hoc’. XXXVI, 2 ‘Burgundione’. LVIII, 12 ‘boronem’. LXI, 2 
‘romana’. LXX, 2 ‘ribuariam’. LXXII, 6 ‘eine werdunia’ (statt 
‘ceno werdunia’).

3) Unrichtig an gegebene Varianten: Index39(S.212, 
Z. 22) ‘voluit’ (statt ‘voluerit’); XVI not. b ‘consilio’ (statt 
‘consilium’); XXX, 2 ‘rationale’ (nicht ‘racionalem’); LVII, 1 
not. a ‘denarium dimiserit’ (statt ‘dinarium demiserit); LVII, 4 
‘denariatus’ (statt ‘dinariatus’); LXII, 2 ‘denariali’ (statt ‘di­
nariali’); LXVII, 2 not. 9 ‘XIIII’ (nicht ‘XII’); LXVIII, 3 not. k 
‘direxerit’ (statt ‘dixerit’); LXXXVIII ‘sublimitas’ (nicht ‘sub­
limatas’).


